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position à la candidature de M. Balfour » ( Temps, 27 janvier ). 
— Celui suivi d’un adjectif oj d’un participe. « La Chambre 

mit tin à l’incident en votant un ordre du jour identique à 
celui présenté par les gauches » ( Matin, 24 janvier ). — La 
suppression de ne après moins que, plies que, etc., « Cent fois 
plus d’argent qu’il en aura pu » ( Petit Parisien, 25 jan­
vier). — Des néologismes abréviatifs, tels que concurren­
cer, solutionner. — Des pléonasmes comme avec juste rai­
son, panacée universelle, montrer ostensiblement ( Huma­
nité, 23 janvier ). — Des constructions de verbes comme cau­
ser à ( horrible!) — Des adjectifs employés en fonction de 
participes, comme usité par, stupéfait par. — Des images 
fausses, comme remplir un but, sous ce rapport » une sourie 
ayant des attaches avec le Vatican » ( Matin, 30 janvier ). — 
Des verbes neutres employés au participe passé dans un sens 
passif.«Il faut dire quelle( la fête) fut réussie » (Matin, 23 
janvier), et à la tin du même article : « En somme, fête réus­
sie ». — Toutes ces expressions sont aujourd’hui si fréquente* 
qu’on se fait, en les notant, quali Mer de cuistre ( ça m'est 
égal ) par ceux qui les commettent.

D’autres nous frappent davantage, pour la raison que nous 
les rencontrons moins souvent. On voudrait espérer qu’il peut 
être encore utile d’en signaler l’incorrection.

« Pas moins révolutionnaires sont les décisions prises » ( Ha- 
numité, 23 janvier). -« Un train en partance » (Matin, 23 
janvier ), — « Cette journée, que l'on pouvait craindre, redou­
table • (Ibid., id.). « Les fouilles ont mis à jour une quantité, 
considérable de crânes » (Journal, 23 janvier). - « Ces funèbres 
débris avaient été mis à jour •(Temps, ?i janvier). - « L’hosti­
lité préconçqe du mouvement de la science et du progrès »(Ma­
tin, 23 janvier), ce qui veut dire : l’hostilité... contre le mou­
vement. — « Je crains fort que, du train où vont les choses, la 
conférence dure assez longtemps pour ennuyer tout le monde • 
( Journal, 23 janvier). — « Je lui remis cette lettre ; elle me 
souscrit (lisez : souscrivit) pour 3900 fr. de billets •(Ibid., id.) 
Ce sont là des solécismes et des barbarismes. Voici maintenant 
du charabia. Et lequel vaut mieux, Seigneur ? (1)

(1) Quand la barbarisme ou le solécisme sont passés dans la langue, personne ne


